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By Yvette Tello

Success in business often comes with a heavy
burden: the challenge of knowing whether
people value you for who you truly are or for the
benefits your connections and success can offer.
1t’s a cross that many who achieve popularity
and success must bear. The loneliness at the
top is real. I recently had a conversation with
a good friend of mine who runs a successful
local business. She shared how often people
try to use her for her connections and what she
can offer. Now, when she meets new people,
she's more cautious—once bitten, twice shy;
this includes dating. Has this ever happened to
you? How do you handle it? Let’s talk about it...

Miguel Amaral: “The top is generally
successful. Other people come to you to get it,
not because they like you and care for you. They
just want their piece. At the top, there are no
real friends, because they envy you, and your
charming colleagues, who flatter you, are often
plotting your downfall to elevate themselves.
The key thing here is, success is often wealth,
power, brilliance. There are people who will
try to get dirt on you like hyenas hunting on a
lonely lion. The top is a place full of fear, hate,
insecurity, greed, domination, backstabbing.”

Dareki Apoc: “When you’re too good, whether
it be money or being a genius, people start
valuing you for that instead of who you are.
You don’t know who you can trust, who will
help you once the benefits that come with you
vanish.A friend, who has a perfect GPA so far
(for two semesters 4.0 outta 4.0) very recently
talked to me about this. I asked about making
a lab group with him and joked about how
everyone wanted to hug him (make a group with
him). There he said that you know they don’t
hug me, they hug something else and whether
it was a good thing or not. Besides, you have
to watch your attitude more than usual. Plus if
you’re too good, being smart, for some it's hell.
I can’t describe the chaos and frustration that
comes with logical thinking. Smallest of things
make no sense.”

Laurel Deveso: “It is said that you are lonely
because you had to step on all your peers along
the way in order to MAKE it to the top.Think
about the situation. You are the alpha, the top
dog, the one with all the power. On their end,
they are worrying about how to act around

Let’s Talk About It
Why Is It Lonely At The Top?

you now, because you hold their lives in your
hands. Meanwhile, you are realizing that you
have no way of knowing if someone truly cares
about you or if they are only kissing your ass so
they don’t lose their job.No trust means no true
relationship. That is why it is lonely at the top.”

Zernab Mehmood: “It's because at the top
people don't love you, they love your money,
status and fame basically your height. You are
surrounded by people but you are alone and
it's the worst loneliness.If you don't want to or
know how to enjoy the solitude and peace the
top brings then the top is not for you.”

Noam Winter: “People can be envious, and
treat you poorly for your success. Everyone
seems to want something from you.The only
people you can talk to, who will understand
your problems and issues are your peers. At the
top, peers are often competitors. The one hungry
for your position is looking for your weak
points and errors to exploit, to unseat you.”

Steven Ussery: “As best as I can tell, the
opposite tends to be true. People who are
usually evaluated as being successful by most
people tend to have more friends than a person
ofthe opposite state. In fact, if people think you
are a “loser” they are less inclined to be your
friend. Rather, they gravitate towards people
that they want to be like instead.l am basing
this observation on my being 70 years old and
having known many hundreds of people all
over the world. (I have been to 25 countries in
my life.) This trend tends to transcend social/
cultural barriers. It seems the same nearly
everywhere.Of course, all opinions of this kind
are highly subjective. However, that is honestly
how it appears to me.”

Nimish Gupta: “Let me keep this simple.
Successful people have lots of followers, Many
enemies and few countable friends.”

Roxanne: “I'm not exactly sure that I relate
to that sentiment either as I'm an extroverted
loner by choice, top or bottom.I guess what the
person, who coined the term, meant is that once
you reach a certain level of success, not many
people will be able to relate to you. Kind of like
being at the top of mount Everest. In addition,
no one will see you as a “buddy" or an equal.

People will be pretentious and nice because
they think they can benefit from associating
with you.

Now, I would like to remind them to enjoy it,
because from top to bottom it could be a very
fast descent. Just ask Harvey or Bill. Better
being lonely on top, then in a big company
being bottom in jail.Right, Weinstein?”

G C V: “Do successful people have fewer
friends? Yes. That's why they are successful.
If you have more friends, your time is not
properly utilized on your achievements, most
of the time you spend on friends. People who
invest time on friends, news, fun, and so
on, are the news readers. People who don't
do them are the news creators. Rich people
become successful, they enjoy life more than
the ordinary. Ordinary people enjoy life in the
early days, and suffer later.Choice is yours, you
want to create news or watch news.”

Vishnu: “Yes, there is a successful person
who didn't have any friends.In fact, this type
of individual may be more common than you
think.Take for example the story of Henry
Ford—the founder of the Ford Motor Company.
He was an introverted and solitary man who
worked hard to achieve his goals despite having
no close relationships with anyone.Despite his
lack of social support, he still managed to create
one of the most iconic companies in history
thanks to his tireless ambition and dedication.
He went from working as a machinist at age 16
all the way up to becoming one of America’s
wealthiest entrepreneurs by 1919.His success
was so great that it inspired millions around
him and continues to do so today.Henry's
story serves as proof that even without close
friends or family members, anyone can become
successful if they are willing to put in enough
effort and dedication into their work.It also
shows us how powerful our own minds can
be when we focus on reaching our goals—no
matter what obstacles stand in our way.”

Nualthong Ieamngam: “Does success always
lead to meaningful relationships with other
people?Success leads to relationships with
people around both in a good and bad side.
Some people are pleased with us with love and
sincerity. Some people are pleased, but envious
in their minds.”
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Closing Reception
Wed, Aug 28th
6-9pm

Courtesy of Rachael Duke

In celebration of Y Todo
Lo Que Somos being cho-
sen as Glasstire’s Top 5 in
Texas, Dock Space is host-
ing a Closing Reception
Wed, Aug 28th from 6-9 pm.
These four artist's works are
a wonderful sampling of the
culture of San Antonio. In
addition Jose Cosme's im-
pressive variety of work in
the main gallery Un Poquito
De Todo needs to be seen in
person. Cosme will be dem-
onstrating his hand cut glass
tile work with an interactive

About the Cover Art:
"Y Todo Lo Que Somos" earned Glasstire's Top 5 in Texas!

element for the public.

Y Todo Lo Que Somos/
Everything We Are features
four San Antonio based art-
ists: Gilbert Martinez, Lee
Ortiz, Edward Perez, and
Gloria Chavez Ramirez in
conjunction with the city
of San Antonio’s Xicanx
Month.

Born and raised in San
Antonio, Gilbert Martinez’s
work is heavily influenced
by his surroundings and
heritage as he combines il-
lustration, screen printing
and painting to create works
on wood and paper. Lee Or-
tiz is a Chicanx mixed me-
dia artist with a current fo-

cus on analog media. Their
work is a tribute to mother-
hood as they were surround-
ed by love and God grow-
ing up as a Chicana woman.
Westside born street artist
Edward Perez is often seen
at his Not For You Gallery
in the Upstairs at Blue Star.
As a stencil artist, Perez
creates striking, thought-
provoking works of art that
are recognized for their me-
ticulous attention to detail
and captivating visual im-
pact. Local Mexican Ameri-
can Artist and Art Educator,
Gloria Chavera Ramirez is
influenced by discrimina-
tion she faced while doing
farm work and these pieces

are based on memories and
experiences that connect
her true culture with a bit of
comedy.

Westside native, painter/
muralist Jose Cosme’s first
solo show at Dock Space
Gallery shows off his many
talents.Cosme was a part of
the Gallista Gallery, a prom-
inent fixture in the Chicano
San Antonio art scene. His
artwork can be seen on mu-
rals all over the city but this
variety of work can only be
seen here. Cosme will be
demonstrating his hand cut
glass work and has an inter-
active piece for the public to
participate in.

Closing Reception is Au-
gust 28th, 2024 from 6-9pm
as part of the Second Sat-
urday Artwalk in the Lone
Star Art District. 107 Lone
Star Blvd, San Antonio, TX
78204. The exhibition is up
through Sept 4th and the
gallery is open by appoint-
ment. Call Bill FitzGibbons
at 210-723-3048 to view
outside of the reception
times.

Cover Art Title: 1
Have No Fear and
Have Only Love

By Lee Ortiz

www.dockspacegallery.com

DOCK SPACE GALLERY

SANBNFERN 10 .
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JOSE COSME

UN POQUITO DE TODO

ol o WED, AUG 28TH 6-9 PM
107 LONE STAR BLVD
ANTONIO, TX

i



Store Opening for Our
Neighborhood Friends!

Bath Bomb and
Sleep Mask Combo

with every purchase
of any item in store.

$12 dollars CBD Salves
regular price 24.99

*EXAMPLE IMAGE

' R Assorted Scents
B lemon
$5 lavendar
infused with - :
CBD tajin - peppermint
& chamo and more!

Must be 18 years of age to qualify for promotion.
Proper ID must be show at time of purchase.

Buena Yerba
CBD topical
roll-on

$15 dollars

Delta 8/CBD
Gummies
$17 dollars

regular price

of 32.99 regular price 24.99

122 w. Formosa blvd. San Atonio Tx 78221
corner of farmosa and pleasonton behind McDonalds
www.stokkersusa.com

25 de Agosto de 2024

6 Sept. de 8 Sept.

Vie, 6 Sept - 7:30pm
Sab, 7 Sept- 1pm & 7pm
Dom, 8 Sept. - 12pm & S5pm

Freeman Coliseum
3201 E. Houston St., San Antonio, TX 78219 |

ilnase a nosotros una hora antes de la hora del espectaculo
para realizar actividades previas al espectaculo,
incluides paseos en animales y conocer a Ias estrellas del espectaculo!

Las ganancias son para beneficio de Alzafar Shriners,
Los pagos o son deducibles como contribuciones caritativas

PASE GRATULTO

Presente este pase en taquilla para recibir UNA entrada infantil GRATIS
con la compra de un boleto de adulto de precio completo.
No valido con entrada general ni asientos VIP
SIN EXCEPCIONES - SIN VALOR EN EFECTIVO

iValido en Freeman Coliseum del 6 al 8 de septiembre de 2024 (nicamente!

Visit www.spectacularcircus.com
R R S . T
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Mexican Wrestling:

An Integral Part of our Mexican Culture

By J. Gilberto Quezada

In the late 1950s and and early
1960s, when I was in Junior
High and High School at St. Au-
gustine School in Laredo, Tex-
as, Mexican wrestling, or lucha
libre, was more than just a sport;
it was a cultural phenomenon
that bridged the gap between
Mexican and Mexican Ameri-
can communities. For many
families living in border towns
like Laredo, lucha libre was a
cherished form of entertain-
ment that brought excitement
and a sense of connection to our
Mexican heritage. The color-
ful masks, dramatic storylines,
and larger-than-life characters
captivated audiences on both
sides of the border. Our favorite
wrestlers were: El Santo, Blue
Demon, Black Shadow, Mil
Mascaras, La Tonina Jackson,
El Huracan Ramirez, Ray Men-
doza, El Médico Asesino, Gory
Guerrero, Cavernario Galindo,
and others.

The weekly ritual of watch-
ing lucha libre on our black
and white television set every
Friday night and sitting next to
my mother on the sofa in our
old and historic house at 801
Zaragoza Street was a special
bonding experience. The broad-
cast from the Mexican station in
Nuevo Laredo brought a slice of
Mexican culture into our room,
creating a shared space where
my mother and I could immerse
ourselves in the thrilling world
of masked and unmasked wres-
tlers. However, it was more
fun watching Mama's animated
reactions, with her arms waving
and her voice cheering, that add-
ed to the excitement and made
those moments memorable and
unforgettable.

The impact of lucha libre
extended beyond the television
screen. It influenced the way
Mexican American families like
ours connected with their Mexi-
can cultural roots. The trips
across the international bridge
to Nuevo Laredo, Mexico to buy

masks of our favorite wrestlers,
such as Blue Demon and El
Santo, were more than just shop-
ping excursions; they were acts
of cultural affirmation. Wearing
those masks allowed my older
brother Peter and I to embody
the heroes we admired, reinforc-
ing our connection to the rich
traditions of Mexican wrestling.

El Santo, in particular, was
a legendary figure who tran-
scended the wrestling ring.
His popularity soared not only
because of his prowess as a
wrestler but also due to his roles
in numerous Mexican movies
where he played the hero. For
many Mexican Americans, El
Santo represented the ideal of
bravery and justice, a symbol of
pride and cultural identity. His
influence was so profound that
he became a household name,
inspiring generations of fans.

Lucha libre also played a
significant role in shaping the
Mexican American identity
during this era. It provided a
sense of belonging and pride.
The vibrant world of lucha libre
offered a space where cultural
heritage was celebrated and
preserved, allowing families to
pass down traditions and stories
to younger generations.

In essence, lucha libre was
more than just a form of en-
tertainment; it was a cultural
bridge that connected Mexi-
can Americans to their roots
and provided a source of joy
and pride. The memories of
watching those matches with
my mother, the excitement of
buying masks, reading about our
favorite Mexican wrestlers in
the Mexican Sports magazines
that Peter and I bought in Nuevo
Laredo, and the admiration for
heroes like El Santo and Blue
Demon are testaments to the en-
during impact of lucha libre on
the Mexican American heritage.

With warmest best wishes,

Gilberto

P.S. "Family is a little world
created by love in a home where
memories are made and are
cherished for years to come."
by J. Gilberto Quezada

P.S.S. As I get older, I am
hoping that one day I will be
able to say that I have realized
the potential that Almighty God
put into me. May God bless
you always and fill you with an
abundance of good health and
may God bless America.

J. Gilberto Quezada and his
wife Jo Emma live in San An-
tonio, Texas. He is a retired
educator and an author, histo-
rian, writer, essayist, and poet.
Quezada is the author of the
award-winning political biog-
raphy, Border Boss: Manuel
B. Bravo and Zapata County,
published by Texas A&M Uni-
versity Press. In 2011, his
debut novel, Terror On The
Border, was on the Amazon best
seller list for five consecutive
months. He currently serves on
the Editorial Board of Catholic
Southwest, A Journal of History
and Culture. And Quezada is
the recipient of the 2023 dis-
tinguished and prestigious Dr.
Carlos E. Castafieda Award for
meritorious service to the Texas
Catholic Historical Society.
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AVISO DE AUDIENCIA PUBLICA SOBRE
EL AUMENTO DE IMPUESTOS

El cuerpo de gobierno de la Ciudad de San Antonio ha propuesto una
tasa de impuesto de $0.54159 por cada $100 de tasacion.

TASA DE IMPUESTO PROPUESTA

TASA DE IMPUESTO SIN NUEVOS IN-
GRESOS

TASA DE IMPUESTO APROBADA POR LOS  $0.55349 por $100
VOTANTES

$0.54159 por $100
$0.52508 por $100

La tasa de impuesto sin nuevos ingresos es la tasa de impuesto para
el afo fiscal 2024 que recaudara la misma suma de ingresos por
impuestos a la propiedad para la Ciudad de San Antonio de las mismas
propiedades tanto en el afio fiscal 2023 como en el afio fiscal 2024.

La tasa aprobada por los votantes es la tasa de impuesto mas elevada
que la Ciudad de San Antonio puede adoptar sin llevar a cabo elecciones
para obtener la aprobacion de los votantes.

La tasa de impuesto propuesta es mayor que la tasa de impuesto sin
nuevos ingresos. Esto significa que la Ciudad de San Antonio propone
aumentar los impuestos a la propiedad para el ano fiscal 2024.

LAS AUDIENCIAS PUBLICAS SOBRE LA TASA DE IMPUESTO
PROPUESTA SE LLEVARAN A CABO EL miércoles 4 de septiembre de
2024 a partir de las 5 p.m. y el jueves 12 de septiembre de 2024 a partir
de las 9 a.m. Cada Audiencia Publica se llevara a cabo en la Sala del
Consejo en 105 Main Plaza. La Sala del Consejo es accesible en silla
de ruedas. La entrada accesible se encuentra en la entrada del Edificio
Municipal Plaza/Main Plaza. Si lo desea, disponemos de intérpretes
de ASL, espanol y otros idiomas. Se debe solicitar 72 horas antes
para garantizar su disponibilidad. Para solicitar asistencia linguistica,
comuniquese al (210) 207-7241 o a los Servicios de Retransmisién
para Sordos de Texas al 711.

Los miembros del publico pueden ofrecer su testimonio en cada una
de estas Audiencias Publicas. Para enviar comentarios o inscribirse
como orador, por favor, visite SaSpeakUp.com y haga clic en el enlace
asociado a la agenda de la Audiencia Publica para obtener indicaciones.

Cada Audiencia Publica estara disponible para el publico en: canal 99
de AT&T; canal 20 de Grande; canal 21 de Spectrum; antena digital
16; y SanAntonio.gov/TVSA. Cada audiencia publica también estara
disponible comunicandose al (210) 207-5555 (disponible en inglés y en
espafol).

Las preguntas relacionadas con estas normas pueden dirigirse a la
Oficina de la Secretaria de la Ciudad al (210) 207-7253.

La tasa de impuesto propuesta no es superior a la tasa de impuesto
aprobada por los votantes. Como resultado, la Ciudad de San Antonio
no esta obligada a llevar a cabo una eleccion en la que los votantes
puedan aceptar o rechazar la tasa de impuesto propuesta. Sin embargo,
puede expresar su apoyo u oposicién a la tasa de impuesto propuesta

poniéndose en contacto con los miembros del Consejo de la Ciudad
de San Antonio en sus oficinas o asistiendo a la audiencia publica
mencionada previamente.

SUS IMPUESTOS ADEUDADOS BAJO CUALQUIERA DE LAS
TASAS MENCIONADAS PREVIAMENTE PUEDEN CALCULARSE
DEL SIGUIENTE MODO:

Suma del impuesto a la propiedad= (tasa de impuesto) x (Valor
imponible de su propiedad)/100

Los miembros del cuerpo de gobierno votaron sobre la propuesta de
considerar el aumento de impuestos de la siguiente manera:

AFAVOR de la propuesta: Ron Nirenberg, Dr. Sukh Kaur, Jalen McKee-
Rodriguez, Phyllis Viagran, Dr. Adriana Rocha Garcia, Teri Castillo,
Melissa Cabello Havrda, Marina Alderete Gavito, Manny Pelaez, John
Courage, Marc Whyte

EN CONTRA de la propuesta: Ninguno
PRESENTE y sin voto: Ninguno
AUSENTE: Ninguno

Visite Texas.gov/PropertyTaxes para encontrar un enlace a su base
de datos de impuestos a la propiedad local en la que puede acceder
sencillamente a informacion sobre sus impuestos a la propiedad,
incluyendo informacion sobre las tasas de impuestos propuestas y
las audiencias publicas programadas de cada entidad que grava su
propiedad.

La 867 Legislatura de Texas modificd la manera en que se calcula la
tasa de impuesto aprobada por los votantes para limitar la tasa de
crecimiento de los impuestos a la propiedad en el estado. La siguiente
tabla compara los impuestos que la Ciudad de San Antonio impuso
a la propiedad familiar residencial promedio el afio pasado con los
impuestos que se propone que la Ciudad de San Antonio imponga a la
propiedad familiar residencial promedio este afio.

2023 2024 Cambio
Tasa de impuesto $0.54159 $0.54159 Aumento de $0,
total (por $100 0 0%
del valor)
Valor imponible $205,931 $226,217 Aumento de
a vivienda famil- $20,286, o
iar promedio 0.09%
Impuesto sobre $1,115 $1,225 Aumento de
propiedad famil- $110, 0 0.09%
iar promedio
Exaccion fiscal $826,049,999 $849,556,397 Aumento de
total sobre todas $23,506,398 o
las propiedades 0.02%

Para obtener ayuda con los calculos de impuestos, por favor,
comuniquese con el asesor de impuestos de la Ciudad de San Antonio al
(210) 207-0558 o en finance@sanantonio.gov, o visite www.sanantonio.
gov/finance para obtener mayor informacion.
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Softball Kings Invictos En Kennedy

Felicitaron Al Cumpleainero Mario Rodriguez

Por Franco

En el potente circuito
Softball Slowpitch at Kennedy
Sports Complex qué dirigen
los socios Ramiro Pérez y Joe
Mancillas, con 12 equipos
varoniles y 5 mixtos [Coed-
Perfume y Sudor], el campeo6n
Softball Kings dirigidos por
Papo Garza y John Santos
(ambos jugadores), hasta la
fecha sé mantienen invictos en
el standing.

Ramiro Pérez, dijo qué
Softball Kings, campedn de
la pasada temporada recibira

un set de jerseys alusivas y de
retener el banderin entonces sé
les dard el registro gratis para
la proxima temporada.

Softball Kings, arrancé la
temporada derrotando al duro
rival "We Have Potential",
luego dio cuenta de Borracho
Brothers con pizarra de 14-4.

En mixta después de 10
partidos jugados sera final de
temporada y luego arrancara en
torneo especial para definirse el
campeonato.

Softball Kings, con pitcheo
de Garza derrot6 a Dirty Bags

con score de 15-3 carreras.

Luego en su segundo partido
de la noche del viernes 16 de
agosto con pitcheo del valioso
elemento Sergio Trevifo.
Derroté al gran oponente Ballz
Deep del manager y jugador
Nick.

Trevifio sé ayudd pegando
dos jonrones apoyado por su
compaiiero Paulie Arguijo,
quién con todo su Atlético
poder puso dos "Toronjas"
fuera de la barda del campo
principal.

La segunda victoria Softball
Kings sé la dedicaron a su
compafero Mario Rodriguez
Jr., quien celebré su 30
cumpleafios.

Mario, recibi6 felicitaciones
de su esposa Kimbely
Mendiola, sus hijos Alyssa
Gaytan y su heredero Mario
Rodriguez, I11.

La fiesta en su honor culmind
con cena de pollo frito y French
Fries asi como delicioso pastel
y coloridos cupcakes.

El feliz cumpleafiero

agradecio todas las finas
atenciones de su familia y de
compaiieros del invicto Softball
Kings donde pertenece a la
alineacion titular en el home
plate y outfield.

Es asi como los directivos
Garza y Santos, por temporadas
y torneos especiales han venido
felicitando y copatrocinando
cada evento deportivo en honor
de sus jugadores y familiares
qué han afiadido un afio mas a

su feliz vida.

Algo emocionante y de
reconocer lo qué éste club
ofrece a todos sus jugadores
con apoyos de sus respectivas
familias. En las fotos aparecen
el cumpleafiero con su
familia y pasteles. Con su sus
compafieros al fondo. Sergio
Trevino, en su estilo de lanzar
la pelota amarilla.

[Fotos de Franco].
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'Home Loans Happen at
Texas Communzty chk

IFyou are buying or refinancing a new heme, a second home or a retirement
home, Texas Community Bank has a mortgage produce for you! We also offer
home improvement and home equity loans.

For information regarding our home mortgage produets, please contact one of
our Mortgage Department representatives at (956) 722-8333 or visit our website
arwwwibecommunitybank.com to send s an information request.

LAREDC « SAM ANTOMNIZ - SOMERSET - MCALLEN - BROWMSYILLE - DEL RIO « AUSTIN

WWW.TE-COMMUMNITYRANK.COM

ember FINC | Member Vision Banc

——
(Jhapel\) Hill
Funeral Home, Memorial Park & Crematory

leome
Summer

Specials
$1,195 Off Cremation Packages
$200 Off PreNeed Plots Flat Marker Gardens
$400 Off PreNeed Plots Upright Gardens
10% Off Funeral Preplanning

July 1 thru July 15
Call 210.599.2035

Ask to speak with a

Family Service Counselor

to get these incredible discounts!

shires, Ine.

i, Coundil District 8

ROBERT

D IKIN"

ll]SE[lAl[PARK
303 DARTHNOUT
oMM ANTONID TX

P

LIVE MUSIC
FREE T0 THE PUBLIC

Li

ALAMO
SILK SCREEN

e
“1
*ONE CHANCE® THE ROBERT PIKIN GUIROGA DOCUMENTARY
MOYIE STARTS AT SUN DOWN! ERING YOUR OWN CHAIRS

AMATEUR BOXING  FOOD TRUCKS ~ ALCOHOL WILL NOT ~ MOTORCYCLE
OPEN SPARRING  ANDMORE  BESOLDATEVENT TRIBUTE RIDE

ENEATATONANTRY | FOOD GIVEAWAY | LM TEEIMELCH
AR IMEREEBYLLY PREVENTIGHEREERAING
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La Prensa Texas Unvelils a New Era in

Bilingual Media, Announces 2024 Gala

By Yvette Tello

It is no surprise that
San Antonio is among the
nation’s leading bilingual
cities, where providing
information and news in
both English and Spanish
is critical to success. This
responsibility is one we share
to communicate effectively
with the next generation of
Hispanic families who will
ultimately shape what it
means to live in the Alamo
City.

As such, we are excited
to announce that a new
generation of La Prensa Texas
is here to help you reach this
ever-growing and evolving
demographic of bilingual
families and businesses
in San Antonio. Our rates
remain as affordable as ever,
and we offer a targeted and
custom approach to reaching
the local Latino community
through our traditional and
expanding advertising media
platforms. Additionally, we
provide unique sponsorship
opportunities thanks to our
new non-profit status.

By offering you a platform
to market and communicate
to this community while
supporting a local non-profit
dedicated to equipping
Latinos with vital information
on news and current events,
we are working together to
bridge gaps in race, language,
and income. Our goal is to
unite all of San Antonio for
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an exceptional future through
engagement, interaction, and
promotion with our beloved
brand and legacy. This is a
Hispanic opportunity come
of age that you do not want
to miss.

We are also proud to
announce our esteemed Board
Members who have been
instrumental in this journey:

Fernando Reyes, Dr. Ricardo
Romo, Leonard Rodriguez,
Dr. William Elizondo, Louis
Escareno, Tommy Calvert,
and Yvette Tello. Under
their leadership, La Prensa
Texas was reorganized into
a 501(c)(3) non-profit entity
to expand its reach and depth
of community impact while
keeping the legacy alive.

We look forward to
working with you, learning
more about your goals, and
helping you achieve success.
We are here for businesses,
entrepreneurs, government,
education, and community.
We are here for you.

**Join Us at the 2024
La Prensa Texas Gala:**

**Date:** Wednesday,
September 25, 2024
**Time:** 6:00 PM — 9:00
PM

**Location:** DoubleTree
by Hilton San Antonio
Airport

611 NW Loop 410, San
Antonio, TX 78216

** Attire:** Business
Formal, Semi-Formal

In celebration of Hispanic
Heritage Month, with
Telemundo News as our
esteemed partner, the 2024
La Prensa Texas Gala will

I Lighlight the remarkable

talents and achievements
of our honorees while
celebrating the vibrant
cultural diversity of our
community. The event

live performances and the
presentation of prestigious
awards.

**Honorees: **

- Sunny Ozuna

- Robert Sarabia

- George Hernandez

**Tjickets:**
- Individual: $150
- Tables: $2000

To purchase an individual
ticket or become a sponsor,
please visit [www.
LaPrensaTexas.com](http://
www.laprensatexas.com).

We look forward to
celebrating with you at this
momentous event.
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The Ornelas Family Blends Delicious

Puerto Rican Food with Outstanding Latino Art

By Dr. Ricardo Romo

San Antonians love their
Mexican food and appreciate
Latino art. Dating back to the
1880s, writers and artists were
fascinated with the Alamo
City’s Mexican cuisine, later
defined as Tex-Mex food.
Now Latino non-natives
of San Antonio, Manuel
and Iris Ornelas and their
sons, are recent contributors
to the diversification of
San Antonio’s Latino food
options. New Mexican
native Manuel and his
Puerto Rican-born wife Iris
are major contributors to
introducing new Caribbean
dishes to the palates of the
city’s food connoisseurs.
While bringing new food
experiences to downtown
and San Antonio’s Art
District, the family-owned
and family-run business is
also highlighting Latino art,
including a new roof-top
mural to celebrate Puerto
Rican culture.

Manuel Ornelas grew up
in New Mexico and attended
Eastern New Mexico
University, a small college
between Clovis and Roswell,
New Mexico. In Eastern
New Mexico, he met his
future wife Iris. In the mid-
1980s, the New Mexico
campus sent recruiters
to Puerto Rico to offer
scholarships in bilingual
education. Iris accepted the
scholarship offer and arrived
at the campus with eleven
other Puerto Rican students.
A few years after meeting,
the couple married, and Iris
transferred to

New Mexico State in Las
Cruces to study medical
technology as Manuel

Chris Montoya, “El Ritmo De La Luna Rosa.”
Photo by Ricardo Romo.

Detail of mural by Calvo, “Coqui, a Singing Frog.” Photo by Ricardo Romo.

started his teaching career
in a school district nearby.
When Iris Ornelas finished
her studies in New Mexico,
she and Manuel moved to
Midland, one of Texas’s oil
capitals, where Iris accepted
a Medical Technology
Internship. But the Ornelases
sorely missed the Latino
ambiance they had grown
up with. The couple decided
to move to San Antonio, a
city Manuel recalled reading
about in the fourth grade.
In the early 1990s, the
Ornelas couple arrived in
San Antonio where Manuel
found a teaching post and
Iris worked as a San Antonio

Water Department chemist
until she found a bilingual
teaching position in the
Edgewood School District.
Iris loved teaching and
developed model programs
in bilingual education. But
after two decades of teaching,
she fostered a profound
desire to be a small business
owner. She had always loved
cooking and took pride in
preparing meals at home
based on her memory of
her grandmother’s cooking
in Puerto Rico. In addition,
the family liked the idea of
running a restaurant together,
so in 2014 they spent a year
preparing for a major change

Calvo, Selena Mural, Alamo Candy Co.
Photo by Ricardo Romo.

in their lives to become
proprietors of a new Puerto
Rican restaurant based on
Iris’s family recipes. The
opening of Luna Rosa in
2015 in the Southside was a
committed family endeavor.
Iris left her job as a bilingual
educator to devote full time
to working in the restaurant.
Manuel kept his education
job, but their two sons
joined Iris to make a true
family business. Amadeus,
the youngest of the two
boys, enjoyed working in
the kitchen and enrolled in a

culinary arts program where
he earned a Professional Chef
certification. Their older
son Omar helped with all
aspects of the business from
ordering food to managing
the finances and helping as
a bartender and waiter.
Shortly after they opened
Luna Rosa on Military Drive
across from Brooks City
Base in 2015, they met and
befriended Leo Gomez,
the head of Brooks and a
regular customer. Gomez,
who joined Brooks with
a wide range of business
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Puerto Rican mask. Luna Rosa Restaurant.
Photo by Ricardo Romo.

Lobby of Luna Rosa Restaurant with Puerto Rican flag.
Photo by Ricardo Romo.

experience, assisted the
Ornelas family at different
stages of their business
ownership. The restaurant
received rave reviews from
Southsiders and local news
media. Emmy Award-
winning presenter Guy Fieri
of the Food Network helped

to popularize the Luna Rosa
in the early years. Three years
after opening, Fieri brought
a team of video cameramen
and writers to Luna Rosa to
showcase the preparation
of the restaurant’s popular
Caribbean nachos and
chuleta kan-kan pork chops.

The restaurant was featured
on the widely popular Food
Network in 2019.

The Southside Military
Drive restaurant was
popular but small. When
Lisa Wong decided to move
her Rosario’s Mexican
Restaurant a block away to
anew location on St. Mary’s
Street, the Ornelas family
inquired and soon closed a
deal to open a much larger
Luna Rosa at the popular
corners of St. Mary’s and
Presa Street near the Alamo
Dome where the former
Rosario’s had prospered for
more than two decades.

The Ornelas family are
also Latino art lovers. During
the first phase of the opening
of the new Luna Rosa, they
acquired numerous works
by Puerto Rican artists and
began looking at works of
local Latino artists. The first
major art piece they acquired
was by Aileen Rosario, a
native of Puerto Rico, who
painted the chronicle of
Iris’s life in Puerto Rico.
The painting depicts a rural
setting with a humble cabin.
A young Iris stands with her
grandmother as she prepares
to stir a boiling pot. To
the left is her grandfather
roasting a pig over an open
fire. Above these figures
are the native trees of the
fabled Caribbean island and
high above is a Luna Rosa, a
pink moon often seen in the
Puerto Rican evening sky.

As a former DJ, Amadeus
Ornelas contributed to the
family music discussions and
the decision to have artwork
dedicated to the world-
famous Puerto Rican rapper,
Bad Bunny. Manuel stressed
that all the art commissions
have been carefully planned
in family meetings. Calvo,
a local muralist, was among
the first San Antonio artists
selected by the Ornelas

Calvo. Taiano woman with frog symbol.
Photo by Ricardo Romo.

Aileen Rosario, “Iris’s Life Journey.”
Photo by Ricardo Romo.

family. Manuel met Calvo
at a Southtown coffee
house and was impressed
with his artistic activities.
Calvo is well known for
his mural renderings of
Vicente Fernandez at the
Alameda Theatre and for a
stunning mural of Selena
at Alamo Candy Company
on Hilderbrand Street.
Calvo expressed a profound

preference for Latino cultural
imagery commenting to The
Current that in his paintings
he is driven by his mantra:
“Never forget where you
come from. And to keep that
going because, without that,
we don’t have a culture. We
don’t have an identity and
that’s something we should
never be stripped of.”
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Propuesta de Construccion de
una Nueva Linea de Transmision

CPS Energy organizara una feria sobre la construccion de una nueva linea de
transmision en la zona suroeste del condado de Bexar.

Jueves 29 de agosto del 2024
6:00pm — 8:00pm
St. Clare Church

7701 Somerset Rd.
San Antonio, TX 7821 |

Los representantes de CPS Energy estaran disponibles para recibir comentarios y responder a las preguntas de los residentes
del area. Este evento tendra un formato informal tipo "entrada y salida" y consistira en estaciones de informacion que
abordaran areas especificas del proyecto. Se alienta a los participantes visitar cada estacion y hacer preguntas.

Este evento es gratuito y estd abierto al publico.

Para mas informacion, pongase en contacto con

®
Andres Salgado Alamo, Director de Proyectos de CPS Energy, CPS@
ENERGY

por teléfono 210-353-6674

iNo solo agregues anos a tu vida,
sino también agrega vida a tus anos!

Comienza una vida mds saludable y plena con SaludVIP.
Atencién Primaria para Mayores de 65 Aios.

4 |locaciones convenientes:

San Antonio Monticello Park San Antonio Northwest

1933 Fredericksburg Rd, Ste 101 9355 Culebra Rd, Ste 101
San Antonio, TX 78201 San Antonio, TX 78251
2

Cynthia Gneco, M.D. San Antonio Austin Heights Jose Quiles-Diaz, M.D. San Antonio South Park Plaza
5 1533 Austin Hwy, Ste 103 2305 SW Military Dr
. San Antonio, TX 78218 San Antonio, TX 78224

\:\ " Agenda tu cita y empieza a vivir una mejor vida.
www.saludvip.com (726) 567'9444
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Northeast Partnership Luncheon

By Ramon Chapa. Jr.

La Prensa Texas represented by Ramon Chapa Jr, had the honor of = Marion, New Berlin, Schertz, Selma, Universal City and Windcrest!
attending the Northeast Partnership Luncheon with the Mayor's of New = We continue to grow into neighboring communities!
Berlin, Santa Clara, Cibolo, Converse, Garden Ridge, Kirby, Live Oak,
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Career and Technical Education

Annual Public Notification of
Nondiscrimination

Notificacién Publica de No Discriminacién
en Programas de Educacion Técnica

y Vocacional

Edgewood Independent School District
ofrece programas de educacidn técnica y
vocacional en Arts, Audio Visual Technology
and Communications, Business, Marketing
and Finance, Education and Training, Health
Science, Hospitality and Tourism, Human
Services, Information Technology, Law
and Public Service, Manufacturing, and
Transportation and Logistics La admisién a

estos programas se basa en nivel de grado y

prerrequisitos identificadados.

Es norma de Edgewood Independent School
District no discriminar en sus programas,
servicios o actividades vocacionales y brinda
igualdad de acceso a los Boy Scouts y otros
grupos juveniles designados por motivos
de raza, color, origen nacional, sexo o
impedimento, tal como lo requieren el Titulo
VI de la Ley de Derechos

Civiles de 1964, segun enmienda; Titulo IX
de las Enmiendas en la Educacién de 1972, y
la Seccién 504 de la Ley de Rehabilitacion de
1973, seglin enmienda.

Es norma de Edgewood Independent School
District no discriminar en sus procedimientos
de empleo por motivos de raza, color, origen
nacional, sexo, impedimento o edad, tal como
lo requieren el Titulo VI de la Ley de Derechos
Civiles de 1964, segun enmienda; Titulo IX de

las Enmiendas en la Educacién, de 1972, la ley
de Discriminacion por Edad, de 1975, segun
enmienda; y la Seccién 504 de la

Ley de Rehabilitacion de 1973, segun
enmienda.

Edgewood Independent School District
tomara las medidas necesarias para asegurar
que la falta de habilidad en el uso del
inglés no sea un obstaculo para la admisidon
y participacion en todos los programas
educativos y vocacionales.

Para informacidn sobre sus derechos o
procedimientos de quejas, comuniquese con
el Coordinador del Titulo IX Coordinators at
(210)898-2013
(employees), and Kimberly.madkins@eisd.
net (210)898-2065 (students), and/or the
Section 504 Coordinator at (mm.baker@eisd.
net, (210)898-2078.

Cynthia.trevino@eisd.net

EDGEW@D
P e
Career and Technical Education
Annual Public Notification of
Nondiscrimination

Notificacion Publica de No Discriminacion
en Programas de Educacién Técnica
y Vocacional

Edgewood Independent School District offers
career and technical education programs
in Arts, Audio Visual Technology and
Communications, Business,

Marketing and Finance, Education and
Training, Health Science, Hospitality and
Tourism, Human Services,

Information Technology, Law and Public
Service, Manufacturing, and Transportation
and Logistics. Admission to these programs
is based on grade level and identified
prerequisites.

It is the policy of Edgewood Independent
School District not to discriminate on the
basis of race, color, national origin, sex or
handicap in its vocational programs, services
or activities and provides equal access to the
Boy Scouts and other designated youth groups
as required by Title VI of the Civil Rights Act of
1964, as amended; Title IX of the Education
Amendments of 1972; and Section 504 of the
Rehabilitation Act of 1973, as amended.

It is the policy of Edgewood Independent
School District not to discriminate on the basis
of race, color, national origin, sex, handicap,
or age in its employment practices

as required by Title VI of the Civil Rights Act of

1964, as amended; Title IX of the Education
Amendments of 1972; the Age Discrimination
Act of 1975, as amended; and Section 504 of
the Rehabilitation Act of 1973, as amended.

Edgewood Independent School District
will take steps to assure that lack of English
language skills will not be a barrier to
admission and participation in all educational
and vocational programs.

For information about your rights or grievance
procedures, contact the Title IX Coordinators
at Cynthia.trevino@eisd.net (210)898-2013
(employees), and Kimberly.madkins@eisd.
net (210)898-2065 (students), and/or the
Section 504 Coordinator at (mm.baker@eisd.
net, (210)898-2078.
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On any service every Wednesday
Bridal and Quinceanera Special
$100 Hair & Makeup
$150 Hair & Makeup & Nails & Toes
BY APPOINTMENT ONLY

Estite

Hair and Nail Salon
423 W, Mitchell Ste 101 78204
210.233.0990
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NOW HIRING COMPUTER SYSTEMS ANALYST
EMPLOYER: AQUA-TOTS SWIM SCHOOL. LOCATION: San Antonio, TX
Please send resumes to: contactanossa@aqua-tots.com

Bachelor’s Degree in Computer Engineer with at least 4 years experience.

Must develop the relationships between the different areas of the company and the clients. It must
ensure the timely and successful delivery of the system projects according to the needs of customers
to improve their experience.

EXPECTATIONS:

 Understand the company's business strategy to align technological efforts and objectives.

* Listen, understand, and identify problems and needs of the company to propose alternative solutions
and improvement to operational processes.

* Define at a high level the main requirements that delimit the scope of a project and develop the
analysis corresponding to each requirement.

» Manage the project portfolio and present it on a recurring basis to management to establish priorities.

* Provide initial time and cost estimates for projects for cost-benefit analysis and decision making.
* Advise the company in the development of long-range technology strategies.

* Support in the selection of providers for external solutions and tools.

* Ensure that the systems services delivered comply with the provisions, ensuring compliance with
the service levels and agreed commitments (Time, Cost and Quality).

* Performing periodic analysis of computer hardware and software using available technology and
testing tools

* Responding to computer-related issues and providing technical support to staff members

* Overseeing the company’s back-up storage accounts to guarantee they’re protected and secure

* Ensure existing electronic equipment are up-to-date to satisfy the needs of the schools

+ Continue to test electronic devices to be utilize in the pool by instructors

* Stay up-to-date with the latest technologies and incorporate new technology into existing units

* Draft new computer equipment blueprints and present them to management

* Plan and manage the production of computer hardware equipment.

SALARY: $101,150.00 year

Public Notice

Application has been made with the Texas
Alcoholic Beverage Commission for a Beer
Retail Dealer’s On-Premise License (BE) by
Taqueria Allende HFM LLC, dba Taqueria
Allende HFM, to be located at 14235 1-10
Frontage Rd #5151, Schertz, TX 78154.
Officers of said corporation are Oscar

Gonzalez/Laura Garcia.
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OPENING
RECEPTION

SEPT S5, 2024
6-9PM

CENTRO DE ARTES
101 S. SANTA ROSA

n
;
s .

L % DlNINo WlTH A\ CURATED BY
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CORDOVA,

CENTRO O®0

f\ DE ARTES #CentroDeArtesSA
CULTURE § SAN ANTONIO @GetCreativeSA
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« Robot Roamer Photo Booth

ROAMER

FREE ADMISSION

Jain us forone of
our meetings:

+ Traditional Photo Booths (prints &
digital)
Three different 360 setups
Roamer Photo Booth
Selfie Photo Booth
Audio Guest Books
Video Guest Book

] e Coming Soon - SA's first Glambot!
360 SETUP
. ROGER URRABAZO ﬁ
d :..|I I.I
Q ; (210) 326-8041 E&#IEP
] _ Fon
v ANNA URRABAZO@{;}Z(mda@ Y T
E¥ |

(210) 317-8876 Photo Booth

]
-
]
@AMANDA'’S PHOTO BOOTH AND CUSTOM GIFTS
@AMANDAS_PHOTOBOOTH
INFO@AMANDASPHOTOBOOTHSA.COM
WWW.AMANDASPHOTOBOOTHSA.COM

ROBOT ROAMER SERVICING SAN ANTONIO AND SURROUNDING SAVE TO PHONE
AREAS

Participa en
una de las
reuniones:

=« 5:40 PM: DOORS OPEN

Tursidiny, August 1.3 Preciootd

= 6 PM: MEETING BEGINS

Thursday, August 15 Precinect 2

= 5:40 PM PUERTAS ABREN « 6 PM:COMIENZA LA REUNION

martas. 13 de agosto: PFredinio 3

jusvas, 15 de agosta Pracinio 2

Meals on Wheels Waestside Education & Training
2718 Danbury 5t. Center

610 SW 415t St
Wednesday, August 23: Frecinct 1 Thursday, August 22: Pracinct 4
CeantroMed Health & Second Baptist Church
Waliness Center Community Center
3800 Commercial Ave. 3310 E. Commerce 5t

T T T PR TP T

= | egarn how Bexar County's budget
hmpacts vou

= Ask guestions of your County
elected officials & departments

= Sharawhat you think is important
forour budget

Hosted by Peter Saka
Beaxar County Judge

j v

Meals on Wheels Westside Education & Training
2718 Danbury 5t Ceanter

G100 5W 415t 51
miércoles; 21 de agosto: Precinto 1 jusves, 22 de agosto: Precinto 4
CentroMed Health & Second Baplist Church
Wellness Center Community Center
3800 Commercial Ave. 3310 E. Commerce St

= Aprande come el presupuesio del
Condado de Bexar fe impacla

» -Hazles preguntas a fus funcionarios
elecios y deparimentos del Condado

« Comparte [o que crees que es
imponante para el presupuesio del
Condado

Presentado por
Paler Sakai, Juer del
Condado de Bexar

™~
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Astros Sublider En Masters 50+

Tuzos y Broncos Empatados 3er Lugar

Por Sendero Deportivo

Los Yankees de Luis Ve-
lazquez con su triunfo ante
Reds de Jimmy Martinez y
pitcheo de Jaime Guerrero
con pizarra de 13-0 con-
sumo su 130 triunfo con-
secutivo en categoria Mas-
ters 50+ Potranco Baseball
League.

La tercera vuelta arrojo
los siguientes resultados
de acuerdo a Linda Garza
comentarista jugada tras
jugada y compiladora ofi-
cial quie también reporta
los escores al presidente
Simoén Sanchez.

Tuzos de Luis Rios con
pitcheo de Carlos Cerda,
derrotaron a Broncos del
magnate Roberto Garza
con pizarra de 7-2 carreras.

La derrota fue para el
abridor derecho Hugo M¢-
ndez, quién tuvo relevos de
Jorge Morales y Humberto
Garcia "Flaco". Tuzos sé
empat6 con Broncos en el

tercer lugar del standing
con 7 victorias por 6 der-
rotas.

Astros del timonel y
jugador Jacinto " Jack"
Lopez, gand su noveno
partido de la temporada
dedicada al pitcher Hilario
Alvarez de Tuzos, ante el
popular rival Rangers de El
Venado Benito Martinez y
el coach-jugador Ruperto
Ortega.

Alfredo Obregén de As-
tros sé¢ anoto la victoria
13-3 ante el experimentado
serpentinero derecho Ervy
Vela. Astros con marca
de 9-4 es Sublider. Rol
de juegos domingo 25 de
agosto campo 2 de Po-
tranco Baseball Field.

10am Yankees vs Rang-
ers. 12pm Astros vs Tuzos.
3pm el clasico Reds vs
Broncos.

El presidente Simé6n San-
chezy el artista Eloy Rocha
dueno del complejo deport-

ivo Potranco Baseball Field
y el Salon social Potranco
Rodeo Ballroom, por éste
medio estan haciendo la
invitacion al publico y
fanaticos para qué una vez
mas s¢ diviertan durante el
IV Torneo Clasico Latino-
americano 2024.

El cual sé estara jugando
en el estadio Potranco #1,
el sdbado ultimo de agosto
y el domingo 1o de sep-
tiembre.

Los equipos participantes
en ¢éste gran torneo cat-
egoria Abierta seran los
teams de USA del Ma-
rine Eddy Rodriguez.
México de Luis Cerros.
Dominicana de Hugo
Franco y Cuba Kings de
Houston.

Los cuatro equipos
participantes llegaran al
diamante de Potranco
Baseball Field, bien re-
forzados con peloteros
qué han y siguen apor-

L
g0

tando maravillas en las ac-
ciones del béisbol regional
independiente en el sur de
Texas gracias al esfuerzo
organizativo del presidente
Simo6n Séanchez y el re-
spaldo del artista Eloy
Rocha, asi como directivos
de los cuatro equipos par-
ticipantes.

Hasta la fecha no hay
equipos favoritos para ga-
nar el banderin dé éste
prestigiado cuadrangular.
S¢ espera una gran concur-

mtr':ns mtro\&,
_ *ﬁ

rencia para ambas fechas
por lo qué sé recomienda
llegar temprano y obtener
buen lugar en las gradas y
espacio libre. En las fotos
aparecen Astros de Jack
Loépez y espectacular ac-
ciéon en el home plate en
la qué el valioso receptor
Francisco Najera de Bron-
cos puso out al corredor
Tony Hernandez "Ranche-
rias" de Tuzos.

[Fotos de Franco].
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.M,_ THE LIBRE INITIATIVE

WORKING WOMEN'S

NETWORKING

Wednesday, August 28, 2024
3:00pm-7:00pm
Where: ESTANCIA DEL NORTE HOTEL

537 NE Loop 410 At McCullough,
5an Antonio, TX 78216

*Men are always welcomed

Contact: Cyndi Dominguez 210-556-2791
*Business attire dress code *RSVP with QR code

ESTANCIA

git NORTE

<. JevoLve[=== 2 oo

by Hilboaw™

_ ' MAS QUE UN
© TRABAJO, ES
UN PROPOSITO.

LA CIUDAD DE SAN ANTONIO ESTA CONTRATANDO
PARA ESTOS PUESTOS:

» CDL Conductores * Profesional de apoyo administrativo
« Electricista « Official de detencion

* Plomero * Professional de cuidado

* HVAC de animales

» Operado de equipo

* Inspector de construccion

* Trabajador de custodia y saneamento

jAPLICA HOY!

SA.gov/Careers #SAPROUD

B0 NEIGHBORHOOD &

SAN ATONID

® HOUSING SERVICES

Free help to lower your
property tax bill!

Learn how to appeal your property tax appraisal
and get help applying for tax exemptions. Attend
a presentation followed by individual assistance.
Assistance may be limited due to room and
volunteer capacity.

jAyuda gratuita para reducir
su factura de impuestos a la
propiedad!

Aprenda como apelar su tasacion de impuestos
a la propiedad y obtenga ayuda para solicitar
exenciones de impuestos. Asista una
presentacion seguida con asistencia individual.
La asistencia puede ser limitada debido a la
capacidad de habitaciones y voluntarios.

Find a Session
Encuentra una Sesion

Learn more | Mas informacion

sanantonio.gov/propertytaxhelp gg)
Dial 311 | Marcar 311

25 de Agosto de 2024
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LUNES DE ELIMINACION ! jl - f-f-‘f' L_
MARTES DE SUPERVIVENCIA ™ 5% i
MIERCOLES DE CASTIGO DESAFI0 EXTREMO
JUEVES DE NOMINACION N OMINGOS
VIERNES DE REVANCHA

7PM/6C TELEMUNDO
ODOMINGOS DE PODER

ﬁdg

NOTICIAS
60O TELEMUNDO

TRABAJANDO PARATI

LUNES A VIERNES
4PM

JESSICA
| MONTOYA




